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Vorbemerkungen. 


Die vorliegende Sammlung der Keilschrifttexte der 
Gesetze Hammurapis beabsichtigt vor allem, das ein 
wenig zerstreute Material in bequemer Weise fiir Vor- 
lesungszwecke zu vereinigen. 

Inbetracht kommen hier folgende Textklassen: 


I. Der Text der Stele. 


Dieses jetzt im Louvre befindliche Denkmal, das 
die franzósischen Ausgrabungen in Susa wahrend des 
Winters 1901/02 zutage fórderten, bildet die Grundlage | 
der Gesetze Hammurapis. Die Stele enthielt ursprüng- 
lich 23 Kolumnen auf der Vorder-, und 28 auf der 
Rückseite; indes wurden von den 23 Kolumnen der 
Vorderseite die letzten sieben! (also XVII—XXIIT) von | 
dem elamitischen Eroberer, der das Denkmal nach 
Susa geschleppt hatte, getilgt, um eine spater jedoch 
nicht zur Ausführung gekommene Inschrift des Ela- 
miten aufzunehmen. Unserer Ausgabe zugrunde ge- | 
legt wurden die Heliogravüren in der ersten Ausgabe | 
der Stele von V. SCHEIL.? 


2. Altbabylonische Fragmente. 
Wahrend des weiteren Verlaufs der Ausgrabungen 
in Susa wurden noch 3 altbabylonische Fragmente 
des Kodex gefunden, die von SCHEIL? in Heliogra- | 
vüren publiziert wurden. Zum Teil ergänzen diese die | 
Lücke? der Stele; es entspricht: 


Frgm. I, Koll = Kod. XVI 21—44. 

Kol. II = Kod. XVII 2—26. 

Kol. III = Kod. XVIII 3—23. | 
Frem. I, Koll = Kod. XVIII 51—63. 

Kol Ir == Kod. XXVIIIr 37—46. 
Frgm. III, Kol.I — Kod. IVr 74—Vr 4. 

Kol. I = Kod. Vr 12—27. 

Kol HI = Kod. Vr 35—49. 

Kol. Ir = Kod. XXVIr 93—98(?). | 

Kol. Ilr = Kod. XXVIIr 42—49. 

Kol. 1117 = Kod. XXVIIr 101—105. 


I) Vgl. A. UNGNAD, Die Lücke in der Gesetzesstele Hammurapis. 
Beitr. 5. Ass. u. vergl. sem. Sprachw. VI 5 (1909), S. 144 ff. 

2) Delegation en Perse. Mémoires publiés sous la direction 
de M. F.de Morgan. Tome IV: Textes élamites-sémitiques, deuxième 
série, par V. SCHEIL. Paris 1902. 


3) Délégation, Tome X, Pl. 9. 
4) Uber die Einordnung dieser sowie der anderen Fragmente in 
die Lücke der Stele vgl. den Anm. 1 zitierten Aufsatz. 


Ungnad, Gesetze Hammurapis. 


3. Assyrische Fragmente. 

Diese Abschriften entstammen sämtlich der Biblio- 
thek Asurbänipals (668—626 v. Chr). Sie befinden 
sich jetzt im Britischen Museum.! Sie wurden von 
MEISSNER (8-1 und n)? und KING (m)? publiziert. Es 
sind die folgenden Texte: 

a, 4223. 

Kol. Ir = Kod. IX 4o—X 15. 

Kol. Ir = Kod. X 65—XI 36. 

K 8905. 

Kol. 1117 = Kod. XIII 32—49. 

Kol. IVr = Kod. XIV 56—65. 

c. K 10483. 
Kol. Ir = Kod. XII 55—62. 
Kol. IIr = Kod. XIV 7—18. 

d. K 10485. 
Kol, 111፲ = Kod. Ir 39—48. 
Kol. [Vr = Kod. IIr 59—65. 

EKTE 
Kol. I = Kod. XXIII r 64—73. 
Kol. IIIr = Kod. XXVIIIr 72 

f. -Sm. 26. 

Kol. IIIr = Kod. XXIr 95—XXIIr 2. 

Kol. IVr = Kod. XXIIr 76—83. 

Sm. 1008a. 

Kol. Ir = Kod. X 16—22. 

Kol. IIr = Kod. XI 37—45. 

h. Sm, 1642 = Kod. XXIr 37--4ፋ 

i Sm. 1672 ist wohl im Kodex nicht erhalten. 
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km. 
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Kol. I = Kod. XV 60—XVI s. 

Kol. II = Kod. XVII 9—32. 

Kol. III = Kod. XVIII 34—42. 

Kol. IIr = Kod. IIr 9—15. 

Kol. 1117 = Kod. Ilr 7 -- 29. 

Kol. IVr = Kod. IVr 13— 26. 
PE Desi: 


Kol. Il = Kod. XVIII 3—17. 
Kol. III = Kod. XIX 25—41. 
1) Eine Kollation der betreffenden Tafeln, die iibrigens nur 
wenig Neues ergeben hätte, mußte unterbleiben. 
2) Beitr. z. Ass. u. vergl. sem. Sprachw. III, S. 493 ff. 
3) Cuneiform Texts XIII, PL 46 f. Der von KING veróffent- 
lichte Text (m) unterscheidet sich in mancher Hinsicht von den an- 


deren assyrischen Fragmenten. 
A 


IV 


Kol. Ir = Kod. XXIII 7—20. 

Kol. Ir = Kod. Ir 29—43. 

Kol. IIIr = Kod. 11፲ 49— 58. 

Bu. 91—5—9, 221. 

Kol. I= Kod. XXIIIr 56—68. 

Kol. II = Kod. XXIVr 18—31. 

Kol. 11] = Kod. XXIVr 79—94. 

Kol. Ir = Kod. XXVIIIr 11—35. 

Kol. 117 = Kod. XXVIIIr 83—91. 

n. K 8321: die Zugehörigkeit zum Kodex ist nicht 


m. 


gesichert. 

Eine assyrische Abschrift ist wohl auch das im 
Besitz von H. POGNON befindliche Fragment, von dem 
SCHEIL! die den $ 53 enthaltende Stelle in folgender 
Umschrift gibt: 

I. Sum-ma a-wi-lum 
a-na kär eqli-Su 
du-un-nu-ni 
a-ah-Su id-di-ma 
. kar-Su la u-da-ni-in-ma 
i-na kåri-$u bi(pi)-tum 
it-te-ip-te 


Ut 


u ugarum me-e us-ta-bi-il 
a-wi-lum 

. $a i-na kàri-Su bi(pi)-tum 
ip-pi(bi)-tu-u 
Seam Sa u-hal-li-ku 
i-ri-a-[ab]. 


4. Neubabylonische Fragmente. 

Die Texte befinden sich im Berliner Museum; sie 
werden hier zum erstenmal im Originaltext publiziert.? 
Es sind die Tafeln: 

a. VAT oor. 
Kol. I — Kod. VIIIr 62—IXr 9. 
Kol II — Kod. IXr 52—71. 
Kol. III — Kod. Xr 33—47. 

b. VAT 1036 — Kod. XIIr 60—71. 


Die verschiedenen Textklassen des Kodex weisen 
eine nicht unerhebliche Anzahl von Fehlern auf, die 
im folgenden richtig gestellt sein mógen. 


in Der ext der Stele 
Kol. II 17 lies wohl UNU statt AL; 
HI 31 lies su statt des nicht ganz sicheren sz; 


IV 12 lies KA statt NAK; 

IV 16 lies ¿m2 statt zz; 

IV 17 ergänze wohl 34 am Anfang; 

IV 26 lies vielleicht AT statt NA; 

VI 30 lies 34 statt ta; | 
VI 48 
IX 62 


lies Zim statt Zu; 
lies £z statt di; 


1) Délégation, Tome X, S. Sr. | 
2) In Umschrift zuerst von F. PEISER bekannt gemacht in 
Jurisprudentiae Babylonicae quae supersunt (Berl. Diss.), Cóthen | 


1890, S. 33 ff. 


A. UNGNAD, Gesetze Hammurapis. 


Kol. XI 34 lies ar statt zz; 
XI 61 lies £i statt de; 
XI 66 lies GUD statt 87; 
XII 9 lies zz statt z; 
XII 51 lies $4 statt des nicht ganz sicheren 
XIII 62 lies wohl £z statt /z; 
XIII 66 lies zz statt sz; 
XIII 67 lies zr statt zz; 
XIV 45 ergänze SE hinter 4.54; 
XIV 59 ergänze SE it lu am Anfang; 
XVI 51 lies a-za statt 4.54; 
XVI 76 lies wohl æi-ma statt a-na; 
11፲ 7 lies har statt Az; 
Ir 46 lies KAK statt NZ 
Ir 47 lies wohl £ statt a; 
11፲ 62 ergánze dí hinter id, 
Ir 69 tilge zz; 
IVr 6 lies Zim statt Zum; 
IVr 20 lies ku statt Zu; 
IVr 71 ist der Trennungsstrich zu tilgen; 
IVr 75 sollte durch Trennungsstrich in zwei Zeilen 
zerfallen; 
Vr 19 tilge vielleicht Zo: 
Vr 61 lies wohl zz statt sz; 
VIr 76 lies wohl DAM statt SAL + ME; 
VIIr 30 lies KAK statt NZ, 
VIIr 40 lies Ar statt des nicht ganz sicheren zz; 
VIIIr 14 lies wohl DAM statt SAL + ME; 
VIIIr 51 lies vielleicht mza% statt tam; 
IXr 66 fehlt der Trennungsstrich; 
Xr I lies Zo statt 37; 
Xr 8 lies ża statt id; 
XIr 31 lies ሪያ statt fa; 
XIr 83 tilge zu-um; 
XIIr 33 lies wohl za statt de; 
XIIr 73 lies Sá statt ża; 
XVr 48 ergànze rz hinter 75; 
XVr 79 lies KA statt E: 
XVIr 80 lies zz statt da; 
XVIIr 50 ergänze vielleicht mår vor a-wi-lim; 
XVIIr 56 lies PAD statt GAR; 
XVIIr 71 lies zz statt kak; 
XVIIIr 41 ergänze ያ hinter ያያ; 
XVIIIr 61 lies N/ statt KAK; 
XVIIIr 79 lies hab statt id; 
XVIIIr 92 lies wohl pi-id statt da; 
XIXr 25 lies vielleicht 37-37 statt kaspim; 
XIXr 53 lies wohl 20 statt £z; 
XIXr 70 lies Zu statt Zu; 
XXIr 24 ergänze 22 hinter Zap; 
XXIr 85 lies mi statt kak; 
XXIIr 78 lies id statt da und Zar statt hi; 
XXIIr 82 lies gu statt azz£u; 
XXIIIr 16 lies z£ statt da; 
XXIIIr 62 ist der Trennungsstrich zu tilgen; 
XXIIIr 89 lies zz statt ma; 
XXIIIr 91 lies £z statt Ze: 
XNIIIr 92 lies ga statt Ai: 


tas 


Vorbemerkungen. Vi 


Kol. XXIIIr 96 lies Zar statt ak; f. Sm. 26. 
XXIVr 83 lies $% statt za; Kol. 1117 3 lies pe-ha-su statt Si-ha-zu; 
XXVr 39 lies da statt des nicht ganz sicheren 7d; IVr 12 lies e-gi-ma statt e-gi-šú. 
XXVr 52 lies wohl 34 statt e; 

XXVIr 19 ergänze a-na am Anfang; k. Rm. 277. 
XXVIr 36 lies tim statt Sum; | Kol. I 18 lies < statt T; 

XXVIIr 24 lies guniertes DU statt DU; | I 22 lies SAR statt KA; 
XXVIIr 58 lies wohl Zon statt iż; IlIr 16 lies a-na statt 4.54: 
XXVIIr 93 lies AK mit eingefügtem ME statt AK; IVr 3 lies ri-im statt ri-am. 
XXVIIIr 1 ist ganz zu tilgen; | 

XXVIIIr 2 wie XXVIIr 93; DE ST 


XXVIIIr 17 lies 7(2), wenn das Original tatsäch- | 1-01. 
lich a(7] haben sollte; 
XXVIIIr 59 lies ZU statt SU; 
XXVIIIr 69 lies 2d statt da. 


lr 7 lies pa-Sd-ri-im statt pa-Sd-ri-am. 


| m. Bu. gI—5—9, 221. 
Kol. II 1. 2 lies es-fe-2-422na-Si-óm statt e-ek-te 1-X-7-na- 


2, Die altbabylonischen Fragmente SMN; 

II 12 lies Z statt zz; 

Ir 4 lies wohl Z-z-Za statt /-¿š-4d a; 
Ir 9 lies a-na statt a-di; 


zeigen keine Irrtümer, wenn nicht etwa in Frgm. III, 
Kol. II 7, wie in der Stele (Vr 19), 3% zu tilgen ist. 


3. Die assyrischen Fragmente. Ir 21 lies š& statt zš; 
a. K 4223 | Ir 5 lis-a-fa-an ist irgendwie für da-ni-a-tim ver- 
Kol. Ir 25 lies $ar-ri-im statt Xar-7z- ; | schrieben. 
Ir 27 lies KU.MAL statt KU.US; | n. K 8321. 
Ir 4 lies ma statt si; | Kol. 1] š lies wohl A.SÅ statt a-krl. 
Ir 0, letztes Zeichen, lies za statt af; | 
Ir 16 tilge am. 4. Die neubabylonischen Fragmente. 
| 
6. K 10485. | a. VAT 991. 
Kol. 111፻ 7 lies ZA statt 2424. | Kol H 7 lies 34 statt ma. 
ሮ 11521. b. VAT 1036. 
Kol. I 9 lies al statt A Kol. I 5 lies fa statt ka; 


1117 5 lies statt Ze RA wohl «$47 (BRUNNOW Nr.6233). | 16 füge £a hinter ar ein. 
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1. Der Text der Stele (I 1 bis II 36). 
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2 1. Der Text der Stele (II 37 bis IV 3). 
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1. Der Text der Stele (IV 4 bis ሃ 40). 
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1. Der Text der Stele (V 41 bis VII 6). 
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1. Der Text der Stele (VII 7 bis VIII 43). 

Er ቼው ፦ኖ‹ ጆ 
H EI Se 
6 6 ENEE 
EH & XR 

10| d re Tr pe 
(을 CX 


EE HK HE ETE 
Zë pH 

15 | ray 0464 OT 4E 
HT Tm ፡ 


Eier 
EXE e 


> El] 

ise HERE ፳፲ gét 
때 4 NET H 
"ESL 


"a ነተ? GT, 


m Se H WE: 
vlt $ < PT ai 
> BET Bi 4 


1. Der Text der Stele (VIII 44 bis X 10). 
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8 1. Der Text der Stele (XI 39 bis XIII 4). 
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1. Der Text der Stele (X 11 bis XI 38). 
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1. Der Text der Stele (XIII 5 bis XIV 32). 
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1. Der Text der Stele (XIV 33 bis XV 74). 
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1. Der Text der Stele (IIr 56 bis [Vr 3). 13 
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14 1. Der Text der Stele (IVr 4 bis Vr 29). 
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1. Der Text der Stele (VIr 50 bis VIIr 60). 
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1. Der Text der Stele (VII r 61 bis Xr 9); 
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Ungnad, Gesetze Hammurapis. 
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50 1. Der Text der Stele (XIr 36 bis XII r 52). 
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1. Der Text der Stele (XII r 53 bis XIIIr 68). 21 
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1. Der Text der Stele (XIIIr 69 bis XIVr 82). 
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1. Der Text der Stele (XVIr 3 bis XVII r 12). 
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1. Der Text der Stele (XXr 45 bis XXIr 59). 
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30 1. Der Text der Stele (XXII r 69 bis XXIII r 75). 
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1. Der Text der Stele (XXIII r 76 bis XXIV r 72). 
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1. Der Text der Stele (XXVr 89 bis XXVIr 90). 33 
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34 1. Der Text der Stele (XXVIr 91 bis XXVIIr 97). 
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1. Der Text der Stele (XXVII r 98 bis XXVIIIr 91). 35 
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